John 6

Interlinear Bible — King James Version

Greek text with English translation and Strong's numbers

1 After these things Jesus went over the sea of Galilee, which is the sea of Tiberias.

Meta TodTa A&mnABer O ‘Inoodc mépav TNGQ
After these things went 63588

Jesus over 63588
63326 65023 G565 62424 64008

OaAdoonc tNc ToAMAaiac e  TiBepradoc

63588 which is the sea of Tiberias
62281 61056 65085

2 And a great multitude followed him, because they saw his miracles which he did on
them that were diseased.

Kol NKoAoDBel oOTOD OyAoC MWOADC OTL E£WPWD
And followed him

multitude a great because
62532 6190

they saw
6846 63793 64183

G3754 G3708

adTOD T onuela « Emoiel €mi TOD
him 63588 miracles which he did

on G3588
G846 G4592 G3739

G4160 G1909

xo0svodVTWY

them that were diseased
G770

3 And Jesus went up into a mountain, and there he sat with his disciples.

aviiABevr 6 el¢ TO Opoc O ‘Inoodg kKol EKel
went up And into 63588

a mountain 63588 Jesus
G424 61161 61519

and there
63735 62424 62532 61563

EKGAONTO peta TOV paONnTOY AdTOD
he sat with 63588

disciples G846
62521 63326

G3101



4 And the passover, a feast of the Jews, was nigh.

5 \ ’ \ \ s e e \ ~

nv 6g& €yyuvc TO mACYx T EO0PTN TOV
was And nigh G3588 the passover G3588 a feast G3588
62258 61161 61451 63957 61859

Tovbaiwp

of the Jews
62453

5 When Jesus then lifted up his eyes, and saw a great company come unto him, he
saith unto Philip, Whence shall we buy bread, that these may eat?

EMAPOC 0oLV O 1Inoodg ToLC OPOXANOLC Kol
lifted up then 63588 When Jesus G3588 his eyes and

Ocaodpevoc OTL TOALG OYAOC EPYETOlL TIPOC

saw 63754 a great company come unto
62300 64183 G3793 62064 64314

adTOV Afyel mpoc tov diAummov I160ev

G846 he saith unto 63588 Philip Whence
63004 G4314 65376 64159

AYOPAOONEY GPTOLEC 1WA PAYWOlY 0LTOL

shall we buy bread that may eat these
G59 G740 62443 65315 G3778

6 And this he said to prove him: for he himself knew what he would do.

tobdTto O¢ EAcyer melpdlwr adTOC aLTOC YApP

this And he said to prove he himself he himself for
G5124 61161 63004 63985 G846 G846 61063

néer Tl EpeAdev moleiv

knew what he would do
61492 65101 63195 64160



7 Philip answered him, Two hundred pennyworth of bread is not sufficient for them,
that every one of them may take a little.

arekpiOn avtOr OiAmnog Alakooiwv dnvapiwv

answered for them Philip Two hundred pennyworth
G611 G846 G5376 61250 61220

APTOl ODK GPKODOY aDTOV 1w EKAOTOC

of bread not is for them that every one
G740 63756 G714 G846 62443 61538

adTOV Bpayd TU AGPN

for them little a may take
G846 61024 65100 62983

8 One of his disciples, Andrew, Simon Peter's brother, saith unto him,

Aéyel adTOD €l¢ €K TOV padntdvr adTod
saith his One of 63588 disciples his

Avbpéac o0 abedpog Zipwvoc IIETpov
Andrew 63588 brother Simon Peter's

9 There is a lad here, which hath five barley loaves, and two small fishes: but what are
they among so many?

oty modaplov &v wde O Eyxel mévTe

There is lad a here which hath five
62076 63808 61520 65602 63739 62192 64002

aptovg kKpiOivovg kol 600 owyapla: AAAX TADTA

loaves barley and two small fishes but they
6740 62916 62532 61417 63795 6235 65023

T €0T €l¢ TOOOVTOLC

what There is among SO many
65101 62076 61519 65118



10 And Jesus said, Make the men sit down. Now there was much grass in the place.
So the men sat down, in number about five thousand.

gitey 6 0 Inoodg ITowoate TOLC AVOPWIIOLG
said And 63588 Jesus Make 63588 the men

avémneoovr MNY 6& YOpTOC IOALC €V TW TOIW
in 63588 the place

sat down there was And grass much
61722 65117

G377 G2258 Gl161 65528 G4183

avémneoov oLV ol avdpeg TOV APlOPOY woel
sat down So G3588 the men 63588 in number about

IIEVTOUKLOY1AL0L

five thousand
64000

11 And Jesus took the loaves; and when he had given thanks, he distributed to the
disciples, and the disciples to them that were set down; and likewise of the fishes as

much as they would.

EAaPfev 6& ToLC Gptovc O ‘Inoobdc Kal
took And G3588 the loaves G3588 Jesus and

goyaplotnoac O61E6wkey TOlCc padnTal ol 6€

when he had given thanks he distributed G3588 the disciples G3588  And
62168 61239 63101 61161

padntal Tolg AvoaKeEPEVOLC Opoiweg Kal €K TOD
the disciples 63588 to them that were set down likewise and of 63588

oyaplwy oOcov MNBeAov
the fishes as much as they would



12 When they were filled, he said unto his disciples, Gather up the fragments that
remain, that nothing be lost.

wg 6& évemAnobnoov Afyel TOlC PAONTAIC
65613 When they were filled he said 63588 disciples

aDTOD ZUPAYAYETE TA IIEPLOOEVOOVTH KAAONATX

G846 Gather up 63588 that remain the fragments
64863 64052 62801

wa pn TU AIoAnTal
62443 63361 65100 be lost

13 Therefore they gathered them together, and filled twelve baskets with the

fragments of the five barley loaves, which remained over and above unto them that had
eaten.

ouvvfAyayor oLV Kal eyépiooar OwdHeka
they gathered them together Therefore and filled twelve

KO@ivouC KAXOPATWY €K TOD MEDTE APTWD

baskets with the fragments of G3588 the five loaves
62894 62801 61537 64002 6740

TOV KpOlvwy o Eneploocvoer TOIG

G3588 barley which remained over and above G3588
62916 63739 64052

BeBpwKOO1D

unto them that had eaten
6977



14 Then those men, when they had seen the miracle that Jesus did, said, This is of a
truth that prophet that should come into the world.

Ot ovv avBpwiot 166vtec O Emoinoev

63588 Then those men when they had seen that did
63767 G444 61492 G3739 64160

onueior O ‘Inoodg, E€Aeyov OTL OOTOC €0TW

the miracle G3588 Jesus said This G3778 is
64592 62424 63004 G3754 62076

aAnO®Oc O mpoenTNCe O EpYouevog &ig TOV
of a truth 63588 that prophet 63588 that should come into 63588

KOO0V

the world
62889

15 When Jesus therefore perceived that they would come and take him by force, to
make him a king, he departed again into a mountain himself alone.

Tnoodg oLV yvodg 6Tt péAdovow Epyeodat

When Jesus therefore perceived that they would come
62424 63767 61097 63754 63195 62064

Kal oapoalely adTOC v TOINOWOlY OVTOC

and by force him to make him
62532 6726 6846 62443 64160 6846

BaolAéa dveywpnoevr mAAWY &€l¢ TO 0OpOC

a king he departed again into G3588 a mountain
6935 G402 63825 61519 63735

aDTOC HnoéVoQ
him alone



16 And when even was now come, his disciples went down unto the sea,

Q¢ 6¢ oyla £yéveto KatéPnoavr ol poOnTal

when And even was now come went down 63588 disciples
65613 61161 63798 61096 62597 63101

adToD €ml TNr O&dAacoov
his unto 63588 the sea

17 And entered into a ship, and went over the sea toward Capernaum. And it was now
dark, and Jesus was not come to them.

Kol Eppavteg eic¢ 10 mAoiov €ANALOsL mEpav

And entered into 63588 a ship and went over
62532 61684 61519 64143 62064 64008

™C OaAdoong eic Kamepvoaodp kol okotior 16N

63588 the sea into Capernaum And dark now
62281 61519 62584 62532 64653 62235

Eyeyovel Kal ODK €ANADOel IIPOC aDTOLC O
it was And not and went to them 63588

Tnoodg

Jesus
62424

18 And the sea arose by reason of a great wind that blew.

N Te BGAacoa AVEPOL  PEYAAOL TPEOVTOQ

G3588 And the sea wind by reason of a great that blew
65037 62281 G417 63173 G4154

dinyeipeto

arose
G1326



19 So when they had rowed about five and twenty or thirty furlongs, they see Jesus
walking on the sea, and drawing nigh unto the ship: and they were afraid.

EANAQKOTEC 0oLV w¢ otablovg eikool mEvTe 1)

when they had rowed So about furlongs and twenty five or
61643 63767 65613 64712 61501 64002 62228

TPLdKOVTH Oewpodoy TOv Inocodv mepUIATODVTX

thirty they see 63588 Jesus walking
G5144 62334 62424 G4043

em TNG OaAdoong Kal £yyvg ToL IAoiov
on G3588 the sea and nigh G3588 unto the ship

ywouevor Kol &@opndnoav

drawing and they were afraid
61096 62532 65399

20 But he saith unto them, It is I; be not afraid.

0 6& Afyel abTOIC Eyw glpt pun @oPeiode

63588 But he saith unto them It is not afraid
61161 63004 6846 61473 61510 63361 65399

21 Then they willingly received him into the ship: and immediately the ship was at the
land whither they went.

NBsAov ovv AoPeiv adTOV €i¢ TO mAoiov Kal

they willingly Then received him into G3588 the ship and
62309 63767 62983 6846 61519 64143 62532

eVOEwC TO mAolov £€yéveto €mi TAC YNAC €lg
immediately G3588 the ship was at G3588 the land into

nv vmifyov
G3739 they went



22 The day following, when the people which stood on the other side of the sea saw
that there was none other boat there, save that one whereinto his disciples were
entered, and that Jesus went not with his disciples into the boat, but that his disciples
were gone away alone;

e 9 4 e v e e AS /
Ol E€OOLPOY Ol OYAOC Ol EO0TNKWC TIIEPAV
which The day following which  when the people which stood on the other side
63588 61887 63588 63793 63588 62476 64008

ol OaAdoonc 16wy OTL mAoldplovr GAAO OV

which of the sea saw that boat other none
63588 62281 61492 63754 64142 G243 63756

’;‘ L] ~ L] \ (AN bl ~ b e 9 V4

nUv €EKEL €L UN €V EKEWO &C O &veEPnoav
there was there 61487 63361 that one whereinto into 63739 were entered

62258 61563 61520 61565 61519 61684

ol pobntal ovTOD, Kol OTlL 0oL OLVPELCT)AOeD

which disciples his and that none went
63588 63101 6846 62532 63754 63756 64897

ol pabntal adToD, ol Inoodg eic ol

which disciples his which Jesus into which
63588 63101 G846 63588 62424 61519 63588

mAoldplov GAAG povol ol padntal ovTOD,

boat but alone which disciples his
64142 6235 63441 63588 63101 6846
9 ~
armnABov:

were gone away
G565



23 (Howbeit there came other boats from Tiberias nigh unto the place where they did
eat bread, after that the Lord had given thanks:)

dAAa 68 NABev mAoldpla €k TiBeprddoc £yyde

other G1161 there came boats from Tiberias nigh
G243 62064 G4142 61537 65085 61451

ToD TOHOL OmIOL E£PAYOD TOV GPTOV

G3588 unto the place where they did eat G3588 bread
G5117 63699 65315 G740

gVYAPLOTACADTOC TOD  KLPiov

had given thanks 63588 after that the Lord
62168 62962

24 When the people therefore saw that Jesus was not there, neither his disciples, they
also took shipping, and came to Capernaum, seeking for Jesus.

0te oLV €1bev O OyAoc OTL Inoobv oLK

When therefore saw G3588 the people that Jesus not
63753 63767 61492 63793 63754 62424 63756

E0TWY €KEl oLOE ol pobntoal avtol £véPnoav

was there neither G3588 disciples his G1684
62076 61563 63761 63101 6846

Kal obtol £l¢ Tt mAola, kKol nNABov elg

also his to G3588 shipping also came to
62532 6846 61519 64143 62532 62064 61519

Kamepvaodp (ntobdvteg Ttov Inoodv

Capernaum seeking for G3588 Jesus
62584 62212 62424

25 And when they had found him on the other side of the sea, they said unto him,
Rabbi, when camest thou hither?

Kal gopévteg adT® Imépav TNC OaAdoong

And when they had found him on the other side G3588 of the sea
62532 62147 6846 64008 62281

eltmov oavT® PafPi mote wbe yEyovac

they said him Rabbi when hither camest thou
62036 6846 64461 64219 65602 61096

10



26 Jesus answered them and said, Verily, verily, I say unto you, Ye seek me, not
because ye saw the miracles, but because ye did eat of the loaves, and were filled.

amekpiOn avtoic O ‘InoodC Kol €lmep QPN
answered them G3588 Jesus and said Verily

apny Aéyw opiv nteité pe ovy OTL eldete
Verily I say unto you Ye seek me not because ye saw

onuela AN’ OTL £€@AyeTe €K TOV GPTWD Kol

the miracles but because ye did eat of G3588 the loaves and
64592 G235 G3754 G5315 61537 G740 62532

gyoptaoonte
were filled

27 Labour not for the meat which perisheth, but for that meat which endureth unto
everlasting life, which the Son of man shall give unto you: for him hath God the Father
sealed.

gpyaleoBe pun o0 Ppdolw 0 AIOAALPEVTD

Labour not which for that meat which perisheth
62038 63361 63588 61035 63588 6622

aAAx O Ppodow O pévovoavr egic Cwnv

but which for that meat which endureth unto life
G235 63588 61035 63588 63306 61519 62222

y 7 o ¢ e N\ e 9 Ve ] ~
alwPoVr NHY O DLWC 0 avbpwmov vUWw
everlasting which  which the Son which of man unto you
6166 63739 63588 65207 63588 G444 65213

bwoel: TODTOVD yap O HATNP E0PPAYLOED O

shall give him for which the Father hath which
61325 G5126 61063 63588 63962 64972 63588

0edC
God

11



28 Then said they unto him, What shall we do, that we might work the works of God?

glrrov oLV 1POC avTOv Ti molodpey W«

said they Then unto him What

shall we do that
G2036 G3767 G4314 G846 G5101 G4160 G2443
b /7 N\ v ~ ~
epyoclwpeba tax €pya tOoL 0OegoD
we might work G3588 the works G3588 of God
G2038 G2041

G2316

29 Jesus answered and said unto them, This is the work of God, that ye believe on him
whom he hath sent.

amekpiOn o0 'Inoodg kKol elmey avtoic TodTO
answered 63588 Jesus and said unto them This

EOTWV TO E£pyovr TOD 0Oeod 1va moTedONTE E£1C

is 63588 the work 63588 of God that

ye believe on
62076 62041

G2316 G2443 G4100 G1519

OV QIECTELAED EKEVOC

him he hath sent whom
63739 6649 61565

30 They said therefore unto him, What sign shewest thou then, that we may see, and
believe thee? what dost thou work?

glmovr oLV aLT® Ti oLV Imolelc oL onueiov
They said then unto him What then

shewest thou sign
62036 63767 6846 65101 63767

G4160 G4771 G4592

wa 1dwper Kol motedowpéy oot Tl €pyaln

that we may see and believe thee What  dost thou work
62443 61492 62532 64100 64671 65101 62038

12



31 Our fathers did eat manna in the desert; as it is written, He gave them bread from
heaven to eat.

ol TaTéEPEC MUV TO HAVVPA @EAYEIY €D T
G3588 fathers Our 63588 manna did eat in 63588

EPNUW KaOwg €0ty yeypappévor Aptov €K

the desert as it is written bread from
62048 62531 62076 61125 G740 61537

ToD OoVLpPOVOD EBWKED oVTOIC @ayeiv

63588 heaven He gave them did eat
63772 61325 G846 65315

32 Then Jesus said unto them, Verily, verily, I say unto you, Moses gave you not that
bread from heaven; but my Father giveth you the true bread from heaven.

glrmepy oLV ovTOIC O Inoodg apny apny Afyw
said Then unto them G3588 Jesus Verily Verily I say

vpilvy o0 Mwofcg 61bwolwy LPiv TOV ApPTOV EK

unto you not Moses gave unto you G3588 bread from
65213 63756 63475 61325 65213 6740 61537

tod ovpavod AGAAN' o0 mathp pov O6idbwow vpiv

G3588 heaven but G3588 Father my gave unto you
63772 6235 63962 63450 61325 65213

TOV QPTOVP £K TOD oLpavod TOv aAnOwwov-

63588 bread from 63588 heaven 63588 the true
G740 61537 63772 G228

33 For the bread of God is he which cometh down from heaven, and giveth life unto
the world.

T® Yop aptoc T® 0Oeod ot TO KaTaPaivwy

which For the bread which of God is he which cometh down
63588 61063 G740 63588 62316 62076 63588 62597

9 ~ 9 ~ N\ \ \ ~ V4

EK TW ovpavov Kol Cwnr 0O016ovc TO KOOUW
from which heaven and life giveth which  unto the world
61537 63588 63772 62532 62222 61325 63588 62889

13



34 Then said they unto him, Lord, evermore give us this bread.

Eilmov ovv 1mpog¢ adTovr Kdple mavtote 60¢
said they Then unto

him Lord evermore
62036 63767 64314

give
G846 62962 63842

G1325

nuiv Tov AapPTov TODTOV

us 63588 bread this
62254 G740 65126

35 And Jesus said unto them, I am the bread of life: he that cometh to me shall never
hunger; and he that believeth on me shall never thirst.

gltmer 6€ avtoic O 'Inoodg Eyw 81111 0O @apToqQ
said And unto them 63588

Jesus
62036 G1161 G846

63588 the bread
62424 61473 61510

G740

G Cwhg 0 £pYouevog Hpoc us oL pn
63588 of life 63588 he that cometh

G3756 G3361
62222

G2064 G4314 G3165

IEWAoT Kol O IIOTELWY €1¢ EUE OL un

hunger and 63588 he that believeth on

me G3756 G3361
G3983 G2532

G4100 G1519 G1691

Olynon MHWIIOTE

shall 64455
61372

36 But I said unto you, That ye also have seen me, and believe not.

aAA' elmov OPIv 0Tl Kol EWPAKOATE HE Kal OD
But I said unto you That also

have seen me also not
6235 62036 65213 63754 62532

G3708 G3165 G2532 G3756

IO TEVETE

believe
64100

14



37 All that the Father giveth me shall come to me; and him that cometh to me I will in
no wise cast out.

~ e\ 7/ 7/ e \ 7/ 9 \ [ 74
ITaov o0 O1bwoly pot o0 matnp mpoc epe néet
All that giveth me 63588 the Father to me shall come
63956 G3739 61325 63427 63962 G4314 61691 62240

Kol TOV £pyouevopr ImPOC HE OV JN EKPAAW

and 63588 him that cometh to me G3756 63361 I will
62532 62064 64314 63165 61544
v
out

G1854

38 For I came down from heaven, not to do mine own will, but the will of him that
sent me.

0Tl KaToBEPnKa €K TOD OLPavOD OLY i1va MOl®
For I came down from G3588 heaven not to do

TO OEANPX TO £pov GAAX TO OEANpa TOD
G3588 the will G3588 mine own but G3588 the will 63588

IEPYODTOC JIE

of him that sent me
63992 63165

15



39 And this is the Father's will which hath sent me, that of all which he hath given me
I should lose nothing, but should raise it up again at the last day.

todTo 6£ £oTv TR OEANpO TR OEPWOVTOC JE

which hath sent me

this And is which will
63992 63165

G5124 Gl161 G2076 G3588 G2307 G3588

natpog, wa mar o0 OE6WKEY potr  un
he hath given me nothing

the Father's that of all which
63427 63361

G3962 G2443 G3956 G3739 G1325

AIIoALoOw €€ aDTO AAAX QAPACTAOW OVTO £V
but should raise it at

I should lose 61537 it
6235 6450 G846 61722

G622 G846

T €oyatn Mpépq
which the last day

40 And this is the will of him that sent me, that every one which seeth the Son, and
believeth on him, may have everlasting life: and I will raise him up at the last day.

todto 6& €oTw TR OEANPA TR TEPWYOVTOC |IE,
the will which of him that sent me

this And is which
63992 63165

G5124 G1161 G2076 G3588 G2307 63588

wa mac TN Oswpdv T} LIOY Kol MOTEOWD
which the Son and believeth

that every one which seeth
63588 65207 62532 64100

G2443 G3956 63588 G2334

gel¢ avtor £&xyn Cwnr alwvior Kol AvacTHow

may have life everlasting and up

on him
G166 62532 G450

G1519 G846 G2192 G2222

aDTOV £yw TN EoYaTtn NEEPQ
him I which at the last day

16



41 The Jews then murmured at him, because he said, I am the bread which came

down from heaven.

‘EyoyyvCov ovv Tod Tovbaiol mepl adTOD OTL

murmured then which The Jews at him because
61111 63767 63588 62453 64012 G846 G3754

geimey Eyw eipt 10D GpT1OoC¢ TOD KATOBOC €K
he said I am which the bread which came down from

ToD O0VLPAVOD

which heaven
63588 63772

42 And they said, Is not this Jesus, the son of Joseph, whose father and mother we
know? how is it then that he saith, I came down from heaven?
\ s ’ T s ’ ’ ~ ¢ e\
KOl ASYSl OUX OULTOGC EOTWP IT]O'OUC O UL10CG

And saith not that he Is Jesus G3588 the son
62532 63004 63756 63778 62076 62424 65207

Twone oL nupeic oibapey TOV HmATEPA KOl TN
63588 father And G3588

of Joseph whose we know
62532

G2501 G3739 G2249 G1492 63962

unNTépa Om®C oLV A€ysl oLTOC OTL EK TOD
mother how is it then saith that he G3754 from 63588

ovpavod KaTtaPEPnKa
heaven I came down

43 ]Jesus therefore answered and said unto them, Murmur not among yourselves.

aekpidn ovv o0 ‘Inoodg Kal elmey avToic M

answered therefore 63588 Jesus and said unto them not
G611 63767 62424 62532 62036 6846 63361

yoyyolete pet' aAANAwD
Murmur among yourselves

17



44 No man can come to me, except the Father which hath sent me draw him: and I
will raise him up at the last day.

ovbelc OOvatal £AOslv mpdC pe €ov PN TN
No man can come to me G1437 63361 which

IATNP T TEPWYAC PE €AKDOT ODTOD KOl £Yyw
the Father which hath sent me draw him and I

AVAOTAOW aOTOV TH E€0YaTn MNUEPQ

up him which at the last day
G450 G846 63588 62078 62250

45 It is written in the prophets, And they shall be all taught of God. Every man
therefore that hath heard, and hath learned of the Father, cometh unto me.

EOTIV VYEYPAUPEVOY €D TOIC MPOPNTALC Kol

It is written in G3588 the prophets And
62076 61125 61722 64396 62532

goovtal 1mag O1baktol TOD OcoDd: MAC OLY

they shall be Every man taught G3588 of God Every man therefore
62071 63956 61318 62316 63956 63767

0 QKODOOC Mapa TOD HATPOC Kal pobwv

63588 that hath heard of 63588 the Father And hath learned
G191 63844 63962 62532 63129

EPYETAL TIPOC JE

cometh unto me
62064 64314 63165

18



46 Not that any man hath seen the Father, save he which is of God, he hath seen the
Father.

ovY OTlL TOVD TIIATEPA TIC EWPAKED &£l 1N

Not that he which the Father any man hath seen 61487 G3361
63756 63754 63588 63962 65100 63708

TOV WP HIapx TOV Oeod 0VTOC EWPOKED TOV

he which 65607 is he which of God he hath seen he which
63588 63844 63588 62316 63778 63708 63588
ITXTEPQ
the Father

G3962

47 Verily, verily, I say unto you, He that believeth on me hath everlasting life.

’ \ 9 \ s ¢ ~ e s ’ ’ N

QUMY aunr AEyw LU O MOTELWD E1C EUE,
Verily Verily I say unto you 63588 He that believeth on me
6281 G281 63004 65213 64100 61519 61691

gxyel Cwnr ailwviov

hath life everlasting
62192 62222 G166

48 1 am that bread of life.

Eyw it 0 aptoc TG CwNg
I am G3588 that bread 63588 of life

49 Your fathers did eat manna in the wilderness, and are dead.

ol TIATEPEC LPWOV E@ayovr TO Havva €v TN
G3588 fathers Your did eat 63588 manna in 63588

EPNIW Kol ammébavov-
the wilderness and are dead

19



50 This is the bread which cometh down from heaven, that a man may eat thereof,
and not die.

oVTOC £€0TIV TOD GPTOC TOD €€ TOD OLPOVOD

This is which the bread which from which heaven
63778 62076 63588 G740 63588 61537 63588 63772

KatoBaivwr (va Ti¢ €€ adTod @ayn Kol un
cometh down 62443 aman from G846 may eat and 63361

armooavn
die

51 I am the living bread which came down from heaven: if any man eat of this bread,

he shall live for ever: and the bread that I will give is my flesh, which I will give for the
life of the world.

ayoo glpt tod Aaptoc TOL C(NOeTAl TOD €K TOD

am which bread which he shall live which from which
61473 61510 63588 G740 63588 62198 63588 61537 63588

ovpavod KoTaPfdc: £4v TIC @AYN €K TODTOUL
heaven came down if any man eat from this

Tod apto¢ C(Rostol €i¢ TOoD ai®va Kal TOD

which bread he shall live for which ever 62532 which

63588 G740 62198 G1519 G3588 G165 G3588

aptoc 6 MY eyw dwow, TOoD 0GP pPOL E£0TIV
bread and that I will give which flesh

my is
G740 61161 63739 61473 61325 63588 64561

G3450 G2076

(Y 9 V4 V4 e \ ~ ~ Ve ~
nvr e€yw Owow, vIEP TOL TOL KOOpovL (wnc
that I will give for which which of the world the life
G3739 G1473 G1325 65228 63588 G3588 G2889 G2222
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52 The Jews therefore strove among themselves, saying, How can this man give us his
flesh to eat?

'Endyovto ovv mpog &AARAovc ol Tovdaiot

strove therefore among themselves 63588 The Jews
G3164 63767 G4314 G240 62453

Aéyovteg TI®g O6Ovatol ovToC nNuiv Hodvar TNV

saying How can this man us give 63588
63004 64459 61410 G3778 62254 61325

OQPKX @QOYEID
his flesh to eat

53 Then Jesus said unto them, Verily, verily, I say unto you, Except ye eat the flesh of
the Son of man, and drink his blood, ye have no life in you.

glmepy oLV oLTOLD O Inoodc aunr aunr AfLyw
said Then his 63588 Jesus Verily Verily I say

LRV €O un eAaynTe TNY OoApPKa TOoL VLoD TOD
unto you 61437 63361 ye eat 63588 the flesh 63588 of the Son 63588

avBpwIIoL Kol minte oOTOD TO olpX OVK EYETE

of man and drink his 63588 blood no ye have
G444 62532 64095 G846 6129 63756 62192

Cwny £V £0LTOIQ
life in you
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54 Whoso eateth my flesh, and drinketh my blood, hath eternal life; and I will raise
him up at the last day.

0 TPWYWD POV TNV OGPKX Kal HOivwpy Hov To

G3588 Whoso eateth my G3588 flesh and drinketh my G3588
65176 63450 64561 62532 64095 63450

alpa €xel Cwnr alwvior Kal £yw AvooTow
blood hath life eternal and I up

aDTOV TN E£0YA&TN NUEPQ
him 63588 at the last day

55 For my flesh is meat indeed, and my blood is drink indeed.

N yap o0&p€ pov AANOGOC ot Ppdolg Kol
G3588 For flesh my indeed is meat and

TO Oolp& pov AANO®OC €0t 1OOG
63588 blood my indeed is drink

56 He that eateth my flesh, and drinketh my blood, dwelleth in me, and I in him.

0 TPWYWD POV TNV OGPKX Kal HOivwy Hov TO

G3588 He that eateth my G3588 flesh and drinketh my G3588
65176 63450 64561 62532 64095 63450

alpa € €nol PEVPEL KAYW &V DT
blood in me dwelleth and I in him
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57 As the living Father hath sent me, and I live by the Father: so he that eateth me,
even he shall live by me.

KoOwe améoteldéyr pe 0 C(NOETOl IMOTEPK KAYW
As hath sent me 63588 live Father and I

(nostal 61' TOV maTépa Kol O TPWYWD &

live by G3588 Father so G3588 he that eateth me
62198 61223 63962 62532 G5176 63165

Kakeivog C(noetor 61" €né

even he live by me
62548 62198 61223 61691

58 This is that bread which came down from heaven: not as your fathers did eat
manna, and are dead: he that eateth of this bread shall live for ever.

OVTOC EO0TIWD TOV GPTOV TOV €K TOV OLPAVOD

This is which bread which from which heaven
63778 62076 63588 G740 63588 61537 63588 63772

KaToBAC o0 Kabwg E@ayov TOD MATEPEC VPOV

came down not as did eat which fathers your
62597 63756 62531 65315 63588 63962 65216

TOV Pavva, Kol AmIEbavov: TOD TPWYWD TOLTOV

which manna and are dead which he that eateth of this
63588 63131 62532 6599 63588 65176 65126

TOVD aptovr (Noetol €i¢ TOV aildva

which bread shall live for which ever
63588 G740 62198 61519 63588 G165

59 These things said he in the synagogue, as he taught in Capernaum.

Toadta elmevy €v ovvaywyn O610doKwY £v

These things said he in the synagogue as he taught in
65023 62036 61722 64864 61321 61722

Kamepvaoon

Capernaum
62584
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60 Many therefore of his disciples, when they had heard this, said, This is an hard
saying; who can hear it?

[ToAAol o0UV A&KOVEW €K TOV nadnt®dr adToD

Many therefore hear of 63588 disciples his
64183 63767 G191 61537 63101 G846

glrov, XKANPOC £0T 0oLTOC O AdYyog Tig

this said an hard is This 63588 saying who
62036 64642 62076 G3778 63056 65101

SvVvaTHl ADTOD AKOVELD

can his hear
61410 G846 6191

61 When Jesus knew in himself that his disciples murmured at it, he said unto them,
Doth this offend you?

9 AN N e 9 ~ 9 ¢ ~ (74

ebwc 06e 0 Inoovc €v eovLT® OTL
knew When 63588 Jesus in himself that
61492 61161 62424 61722 61438 63754

yoyyolovolvy 1epl TOOTOL Ol poOnTal adTOIC

murmured at it 63588 disciples his
61111 64012 65127 63101 G846

gltmey avtolc Todto VLPAC OKoVOAAilel

he said his Doth this you offend
62036 G846 65124 65209 G4624

62 What and if ye shall see the Son of man ascend up where he was before?

£ 0LV OewpfiTe TOV LIOY TOD AVOPWIOL
if What and ye shall see 63588 the Son G3588 of man

avofaivovta Omov MY TO IMIPOTEPOD

ascend up where he was 63588 before
G305 63699 62258 64386
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63 It is the spirit that quickeneth; the flesh profiteth nothing: the words that I speak
unto you, they are spirit, and they are life.

TO mvedpd £oTwv TO CWOIooDY N CoapPE OLK

63588 spirit It is 63588 that quickeneth 63588 the flesh G3756
G4151 62076 62227 64561

wEeAel 006ED. T pRApaTH O ayw AGA® Lpiv

profiteth nothing 63588 the words that speak unto you
65623 63762 G4487 63739 61473 62980 65213

nmvedpud €0ty Kol Cwn €0T
spirit It is and life It is

64 But there are some of you that believe not. For Jesus knew from the beginning who
they were that believed not, and who should betray him.

aAd' elolv €€ VPOV TWEC Ol OV IMOTEVDOVTEC
But there are from you some G3739 not that believe

néer yap €€ apync o ’Inoodg Tig elolv ol
knew For from the beginning 63588 Jesus who there are G3588
61492 61063 61537 6746 62424 65101 61526

PN moTedovTeEC Kol Ti¢ €0Tv O HOUPadwowv

not that believe and who should G3588 betray
63361 64100 62532 65101 62076 63860
adTOD
him

G846
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65 And he said, Therefore said I unto you, that no man can come unto me, except it

were given unto him of my Father.

Kol E€Aleyer Al TobDTO eipnka LPiv OTL 0LOEIG
unto you that no man

65124 said I
63754 63762

And he said Therefore
62046 65213

G2532 G3004 G1223

6ovatar €AOsiv mpdc pe &av un 1
me G1437 G3361 it were

can come unto
65600

G1l410 G2064 G4314 G3165

6ebopévor oaOT® €K TOD MATPOC 1OV
63588 Father my

iven unto him o
to h f
63962 63450

G1325 G846 G1537

66 From that time many of his disciples went back, and walked no more with him.

'Ex ToOTOL mOAAOl AmiABov TGOV podnT®OL

From that time many went G3588 disciples
63101

G1537 G5127 G4183 G565

adTOD €l¢ T Omiow KOl OLKETL PET' oOTOD

him back 63588 63694 and no more with him
G846 61519 62532 63765 63326 6846
Ve
IIEPLEIIXTOLD
walked

G4043

67 Then said Jesus unto the twelve, Will ye also go away?

glzey ovbv O Inoodg Toig 6wbeka Mrn Kal
said Then 63588 Jesus 63588 unto the twelve G3361 also

vpeic BéAete vLIayew
ye Will go away
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68 Then Simon Peter answered him, Lord, to whom shall we go? thou hast the words
of eternal life.

&mepiOn oLv adT® Zipwv I[Iétpoc KiOple mpoc

answered Then him Simon Peter Lord to
G611 63767 6846 64613 64074 62962 64314

Tiva amedevodpeba pApata Cwilc alwviov Eyelg
whom shall we go the words life of eternal thou hast

69 And we believe and are sure that thou art that Christ, the Son of the living God.

Kol TPEIC MEMOTEDKANED KAl EYVWKOPED OTl

And we believe And are sure that
62532 62249 64100 62532 61097 63754

\ ’;’ e \ 4 e N\ ~ ~ ~
oL € 0 XPlLoTOC O DVIOC TOL 0OeoL TOL
thou art 63588 that Christ G3588 the Son 63588 God 63588
G4771 G1488 G5547 G5207 G2316

(ovToC

of the living
62198

70 Jesus answered them, Have not I chosen you twelve, and one of you is a devil?

arekpiOn avtoic O ‘Inoodgc OLK £yw DRGG
answered them G3588 Jesus not I you

TOUC O6wdekax €€eAe€anuny Kal €€ VPOV £1¢
63588 twelve Have and of you one

61BoAOC £0TID

a devil is
61228 62076
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71 He spake of Judas Iscariot the son of Simon: for he it was that should betray him,
being one of the twelve.

gleyevr 6 Tov To0bav Zipwvog TokaplLwTNL:

He spake G1161 63588 of Judas the son of Simon Iscariot
63004 62455 64613 62469

oVTOC VYap NueAAer oLTOV moapadibovar £ig¢ WV

he for it was that should him betray one being
G3778 61063 63195 G846 63860 61520 65607

EK TOV Owdeka

of 63588 the twelve
61537 61427
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